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Indonesia was the host of the 2018 Asian Games which was followed by
45 nations with 42 sports competition. The 2018 Asian Games had several social
media sites to promote and share up-to-date information regarding their on-going
activities. The official Instagram account of the 2018 Asian Games, as one of the
social media sites, became the subject of this research. Therefore, the researcher
intended to find errors in the official Instagram account of the 2018 Asian Games
considering the importance of grammatical and mechanical use of the English
language in the captions provided. Inappropriate use of grammar, punctuation,
and spelling may lead to misinterpretation and therefore providing inaccurate
information to the public.

This research aimed to answer two research questions: (1) what types of
grammatical errors are found in the official Instagram account of 2018 Asian
Games? (2) what punctuation and spelling errors are found in the official
Instagram account of 2018 Asian Games?

This research used a document analysis method as a form of a qualitative
study. This research used a document analysis since the data were in the form of
digital documents, namely screenshots of the captions of Instagram Stories.
Furthermore, this research used the grammatical error classifications by Dulay,
Burt, Krashen (1982) to answer the first research question, whereas the two
theories from Bram (1995), Berninger, et al, (2002), and Azar (2003) were used to
answer the second research question.

There were a total of 157 errors found in 124 captions (35.5%) out of 359
English captions with the following categories: 43 Spelling errors, 39 Omission
errors, 29 Punctuation errors, 17 Misordering errors, 17 Misformation errors, and
12 Addition errors.

In conclusion, the English captions in the official Instagram account of
2018 Asian Games were considered sufficient since 235 (65.5%) out of 359
captions were found with no errors. However, the findings showed grammar
imprecision and mechanical inaccuracy. Therefore, there should be an
improvement regarding the English competence for Indonesia, particularly the
committees of upcoming international events in the future.
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Indonesia adalah tuan rumah Asian Games 2018 yang diikuti oleh 45
negara dengan 42 kompetisi olahraga. Asian Games 2018 memiliki beberapa situs
media sosial untuk mempromosikan dan berbagi informasi terkini mengenai
kegiatan yang sedang berlangsung. Akun Instagram resmi Asian Games 2018,
sebagai salah satu situs media sosial, menjadi subjek penelitian ini. Oleh karena
itu, peneliti bermaksud menemukan kesalahan yang ditemukan di akun Instagram
resmi Asian Games 2018 dengan mempertimbangkan pentingnya penggunaan
gramatikal dan mekanis dari bahasa Inggris dalam keterangan yang tersedia.
Penggunaan tata bahasa, tanda baca, dan ejaan yang tidak tepat dapat
menyebabkan salah tafsir dan karenanya memberikan informasi yang tidak akurat
kepada publik.

Penelitian ini bertujuan untuk menjawab dua pertanyaan penelitian: (1) apa
jenis kesalahan tata bahasa yang ditemukan di akun Instagram resmi Asian Games
2018? (2) kesalahan tanda baca dan pengejaan apa yang ditemukan di akun
Instagram resmi Asian Games 2018?

Penelitian ini menggunakan metode analisis dokumen sebagai bentuk
penelitian kualitatif. Penelitian ini menggunakan analisis dokumen karena datanya
berupa dokumen digital, yaitu tangkapan layar dari keterangan di Instagram
Stories. Selanjutnya, penelitian ini menggunakan Klasifikasi kesalahan tata bahasa
oleh Dulay, Burt, Krashen (1982) untuk menjawab pertanyaan penelitian pertama,
sedangkan dua teori dari Bram (1995), Berninger, et al, (2002), dan Azar (2003)
digunakan untuk menjawab pertanyaan penelitian kedua.

Ada 157 total kesalahan yang ditemukan di 124 (35,5%) dari 359
keterangan berbahasa Inggris dengan kategori berikut: 43 kesalahan Spelling, 39
kesalahan Omission, 29 kesalahan Punctuation, 17 kesalahan Misordering, 17
kesalahan Misformation, dan 12 kesalahan Addition.

Kesimpulannya, keterangan berbahasa Inggris di akun Instagram resmi
Asian Games 2018 dianggap cukup karena 235 (65,5%) dari 359 teks ditemukan
tanpa kesalahan. Namun, hasil penyeledikan ini menunjukkan ketidaktepatan tata
bahasa dan ketidaktepatan mekanik. Oleh karena itu, harus ada peningkatan
mengenai kompetensi bahasa Inggris bagi Indonesia, khususnya komite acara
internasional yang akan datang di masa depan.
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